
PROVEDBENA ODLUKA KOMISIJE (EU) 2015/2239 

оd 2. prosinca 2015. 

o određenim zaštitnim mjerama u vezi s visokopatogenom influencom ptica podtipa H5N1 i H5N2 
u Francuskoj 

(priopćeno pod brojem dokumenta C(2015) 8755) 

(Vjerodostojan je samo tekst na francuskom jeziku) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 89/662/EEZ od 11. prosinca 1989. o veterinarskim pregledima u trgovini unutar 
Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg tržišta (1), a posebno njezin članak 9. stavak 4., 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 90/425/EEZ od 26. lipnja 1990. o veterinarskim i zootehničkim pregledima koji se 
primjenjuju u trgovini određenim živim životinjama i proizvodima unutar Zajednice s ciljem uspostave unutarnjeg 
tržišta (2), a posebno njezin članak 10. stavak 4., 

budući da: 

(1)  Influenca ptica zarazna je virusna bolest ptica, uključujući perad. Zarazu domaće peradi virusom influence ptica 
uzrokuju dva glavna oblika te bolesti koji se razlikuju po svojoj virulenciji. Niskopatogeni oblik načelno izaziva 
samo blage simptome, dok visokopatogeni oblik uzrokuje visoke stope smrtnosti u većini vrsta peradi. Ta bolest 
može ozbiljno utjecati na profitabilnost peradarstva. 

(2)  Influenca ptica pojavljuje se uglavnom kod ptica, no u određenim okolnostima njome se može zaraziti i čovjek, 
iako je rizik općenito vrlo nizak. 

(3)  U slučaju izbijanja influence ptica postoji opasnost da se uzročnik bolesti proširi na druga gospodarstva u kojima 
se drži perad ili druge ptice koje se drže u zatočeništvu. Kao rezultat toga može se proširiti iz jedne države 
članice u druge države članice i treće zemlje trgovinom živim pticama ili njihovim proizvodima. 

(4)  Direktivom Vijeća 2005/94/EZ (3) utvrđuju se određene preventivne mjere u vezi s nadzorom i ranim 
otkrivanjem influence ptica te minimalne mjere kontrole koje se primjenjuju u slučaju izbijanja te bolesti kod 
peradi ili ostalih ptica koje se drže u zatočeništvu. Tom se Direktivom osigurava utvrđivanje zaraženih i 
ugroženih područja u slučaju izbijanja visokopatogene influence ptica. 

(5)  Francuska je obavijestila Komisiju o izbijanju visokopatogene influence ptica podtipa H5, odnosno H5N1 
i H5N2, na svojem državnom području, na gospodarstvima u kojima se drži perad ili druge ptice koje se drže u 
zatočeništvu. 

(6)  Laboratorijske pretrage u tijeku, uključujući sekvenciranje, kako bi se dodatno okarakterizirao virus koji je 
uzrokovao prvo izbijanje bolesti upućuju na to da je soj virusa visokopatogene influence ptica H5N1 genetski 
različit od virusa visokopatogene influence ptica podtipa H5N1 koji se u Europi prvi put pojavio 2005. Umjesto 
toga čini se da je soj virusa visokopatogene influence ptica podtipa H5N1 nedavno mutirao iz niskopatogenog 
oblika koji je već otkriven u Uniji u visokopatogeni virus. Stoga se čini da nije potrebno primijeniti iste dodatne 
zaštitne mjere kao one utvrđene u Odluci Komisije 2006/415/EZ (4) koje su donesene posebno za visokopatogeni 
virus influence ptica podtipa H5N1koji se u Europi prvi put pojavio 2005. 

(7)  Francuska je stoga odmah poduzela mjere za kontrolu u skladu s Direktivom 2005/94/EZ, uključujući uspostavu 
zaraženih i ugroženih područja. 
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(1) SL L 395, 30.12.1989., str. 13. 
(2) SL L 224, 18.8.1990., str. 29. 
(3) Direktiva Vijeća 2005/94/EZ od 20. prosinca 2005. o mjerama Zajednice u vezi s kontrolom influence ptica i o stavljanju izvan snage 

Direktive 92/40/EEZ (SL L 10, 14.1.2006., str. 16.). 
(4) Odluka Komisije 2006/415/EZ od 14. lipnja 2006. o određenim zaštitnim mjerama u vezi s visokopatogenom influencom ptica 

podtipa H5N1 kod peradi u Zajednici i o stavljanju izvan snage Odluke 2006/135/EZ (SL L 164, 16.6.2006., str. 51.). 



(8)  Komisija je u suradnji s Francuskom ispitala te mjere i uvjerila se da su granice zaraženih i ugroženih područja 
koje je utvrdilo nadležno tijelo u toj državi članici na dovoljnoj udaljenosti od gospodarstava na kojima su 
potvrđena izbijanja bolesti. 

(9)  Kako bi se spriječili nepotrebni poremećaji trgovine s Unijom i izbjegle neopravdane prepreke trgovini koje 
nameću treće zemlje, potrebno je brzo definirati zaražena i ugrožena područja utvrđena u Francuskoj na razini 
Unije u suradnji s tom državom članicom. 

(10)  U skladu s time u Prilogu ovoj Odluci trebalo bi utvrditi zaražena i ugrožena područja u Francuskoj na kojima se 
primjenjuju mjere za kontrolu zdravlja životinja utvrđene Direktivom 2005/94/EZ te vrijeme trajanja regionali
zacije. 

(11)  Mjere predviđene ovom Odlukom u skladu su s mišljenjem Stalnog odbora za bilje, životinje, hranu i hranu za 
životinje, 

DONIJELA JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Francuska osigurava da zaražena i ugrožena područja utvrđena u skladu s člankom 16. stavkom 1. Direktive 
2005/94/EZ sadržavaju najmanje područja koja su u dijelovima A i B Priloga ovoj Odluci navedena kao zaražena i 
ugrožena područja. 

Članak 2. 

Ova se Odluka primjenjuje do 31. ožujka 2016. 

Članak 3. 

Ova je Odluka upućena Francuskoj Republici. 

Sastavljeno u Bruxellesu 2. prosinca 2015. 

Za Komisiju 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Član Komisije  
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PRILOG 

Dio A 

Zaraženo područje kako je utvrđeno u članku 1.: 

ISO kod 
države 

Država 
članica 

Poštanski 
broj Naziv 

Datum do kojeg se 
primjenjuje u skladu s 
člankom 29. Direktive 

2005/94/EZ 

FR Francuska  Područje obuhvaća općine:    

24042 
24055 
24069 
24115 
24520 
24561 

Biras 
Bourdeilles 
Bussac 
Château-L'Evêque 
Sencenac-Puy-De-Fourches 
Valeul 

13.12.2015. 

24095 
24481 

Chaleix 
Saint-Paul-la-Roche 

23.12.2015. 

24082 
24152 
24207 
24587 

Carsac-Aillac 
Domme 
Groléjac 
Vitrac 

24.12.2015.  

Dio B 

Ugroženo područje kako je utvrđeno u članku 1.: 

ISO kod 
države 

Država 
članica 

Poštanski 
broj Naziv 

Datum do kojeg se 
primjenjuje u skladu s 
člankom 31. Direktive 

2005/94/EZ 

FR Francuska  Područje obuhvaća općine:  

H5N1  24002 
24010 
24064 
24098 
24102 
24108 
24129 
24135 
24144 
24170 
24198 
24200 
24243 
24266 
24286 
24319 
24430 
24553 

Agonac 
Annesse-et-Beaulieu 
Brantome 
Champcevinel 
Chancelade 
La Chapelle-Gonaguet 
Condat-Sur Trincou 
Cornille 
Creyssac 
Eyvirat 
La Gonterie-Boulouneix 
Grand-Brassac 
Lisle 
Mensignac 
Montagrier 
Paussac-Et-Saint-Vivien 
Saint-Julien-De-Bourdeilles 
Tocane-Saint-Apre 

22.12.2015. 
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ISO kod 
države 

Država 
članica 

Poštanski 
broj Naziv 

Datum do kojeg se 
primjenjuje u skladu s 
člankom 31. Direktive 

2005/94/EZ   

24042 
24055 
24069 
24115 
24520 
24561 

Biras 
Bourdeilles 
Bussac 
Château-L'Evêque 
Sencenac-Puy-De-Fourches 
Valeul 

14.12. – 12.2015. 

24133 
24180 
24218 
24269 
24304 
24305 
24428 
24486 
24489 
24498 
24519 
24522 
24551 

La Coquille 
Firbeix 
Jumilhac-le-Grand 
Mialet 
Nantheuil 
Nanthiat 
Saint-Jory-de-Chalais 
Saint-Pierre-de-Frugie 
Saint-Priest-les-Fougères 
Saint-Saud-Lacoussière 
Sarlande 
Sarrazac 
Thiviers 

1.1.2016. 

24095 
24481 

Chaleix 
Saint-Paul-la-Roche 

24.12.2015. – 
1.1.2016. 

24086 
24091 
24150 
24040 
24063 
24074 
24081 
24082 
24300 
24336 
24341 
24355 
24366 
24395 
24432 
24450 
24470 
24471 
24510 
46006 
46098 
24512 
24520 
24574 
24577 
46186 
46194 
46216 
46257 

Castelnaud-la-Chapelle 
Cénac-et-Saint-Julien 
Daglan 
Beynac-et-Cazenac 
Bouzic 
Calviac-en-Périgord 
Carlux 
Carsac-Aillac 
Nabirat 
Prats-de-Carlux 
Proissans 
La Roque-Gageac 
Saint-André-d'Allas 
Saint-Cybranet 
Saint-Julien-de-Lampon 
Saint-Martial-de-Nabirat 
Sainte-Mondane 
Sainte-Nathalène 
Saint-Vincent-de-Cosse 
Anglars-Nozac 
Fajoles 
Saint-Vincent-le-Paluel 
Sarlat-la-Canéda 
Veyrignac 
Vézac 
Masclat 
Milhac 
Payrignac 
Saint-Cirq-Madelon 

2.1.2016. 
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ISO kod 
države 

Država 
članica 

Poštanski 
broj Naziv 

Datum do kojeg se 
primjenjuje u skladu s 
člankom 31. Direktive 

2005/94/EZ   

24040 
24063 
24074 
24081 
24082 
24152 
24207 
24587 

Beynac-et-Cazenac 
Bouzic 
Calviac-en-Périgord 
Carlux 
Carsac-Aillac 
Domme 
Groléjac 
Vitrac 

25.12. – 2.1.2016.   
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